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聖經
世界觀

這是倒數第二課，我們已經來到這門課
的最後階段了。所以在這個時候，我想我
們要很認真地來思想，我們到底活在一
個什麼樣的世代。

你會發現，今天「性」的議題，已經完全
不是一個邊緣的問題了，它是每一年都變
得更聲勢浩大的運動。它已經進入國家
層面、文化層面、教育層面，甚至是孩子
的世界裡面。

如果你注意，這幾年在美國六月「驕傲
月」的時候，上任政府在白宮都公開掛
彩虹旗，同時在紐約布魯克林的兒童博
物館網頁上大肆推崇，在博物館內還有 
Drag Queen 變裝皇后的表演；在 Tar-
get 有專櫃販賣有關驕傲月的東西；同樣
在 Disney 也不能倖免，充斥在每一個生
活領域，我們無法逃避。

Michael Jones 說，現代一切知識和文化
的突破，或多或少都與先祖認為違法之

 

藉由性得到救贖?
作者: 鄭立新

整理： Jinjing、謝珂珩

第九課

聖經世
界觀
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性渴望有關，然而人們還是選擇照做不
誤。大家會用很多理論來合理化他們明
知是錯誤的選擇。

然後就是 Alfred Kinsey 金賽。他的研
究，看起來是科學，對不對？男性性行
為、女性性行為。但其實背後是一個很
清楚的世界觀—進化論。他認為，人是
從動物進化來的，所以人與動物之間沒
有本質差別。既然這樣，那性行為就不需
要受到傳統道德的限制。他甚至把宗教
和道德稱為「迷信」，認為性表達是讓人
從宗教壓迫中得自由的方式。然後他提
出一個「金賽量表」，告訴你，性取向不
是只有男或女，不是只有異性戀或同性
戀，而是一個光譜，可以在不同程度之間
變化。

當我們真正了解這些性意識形態是一種
完全的世界觀且具有宗教狂熱，才能夠
了解為什麼基督徒和道德保守人士，在
改革公立學校的性教育課程時舉步維
艱，因為這些理論目標明確的就是取代
原來的宗教和道德的。早在1968年公立
教育的目標就要將孩子們從聖經和傳
統的道德觀裡拉出來，進入他們的新世
界。

我曾經遇到一個姐妹，她在1990年代在
美國讀教育博士。她說，他們當時的研
究項目，就是研究怎麼把 LGBTQ 的內
容放進小學、初中、高中。那是三十年前
的事情。今天，那些人已經成為校長、教

育決策者了。所以我們今天看到的，不是
突然的，是早就開始的。

那我們就必須要了解這些名詞，不然我
們連在講什麼都不知道。
LGBTQ是什麼？
L，是 Lesbian，就是女同性戀；
G，是 Gay，男同性戀；
B，是 Bisexual，雙性戀；
T，是 Transgender，跨性別；
Q，是 Queer，就是一個比較廣的詞，表
示不確定，或不願被傳統定義。

然後還有「+」，意思是還在不斷增加，
比如 Asexual 無性戀等。

所以你會發現，這是一個不會停的系統。
同時還有一個很關鍵的改變，就是「sex」
（生理性別）和「gender」（自我認同性
別）的區分。「gender」是可以改變的。因
此，一個人可以生理是男的，但宣稱自己
是女的。「做你自己」聽起來很好，但當「
自己」成為最高標準時，一切都可以被重
新定義。

你再看數據，年輕一代認同 LGBTQ 的
比例在快速上升：Baby Boomers 2.6%, 
Gen X 4.2%，Millennial 10.5%，Gen Z 
達到 20.8%。如果這是完全「天生」的，
為什麼會在這麼短時間內增加這麼多？
很明顯，這裡面有文化、媒體、教育的強
烈影響，特別是教育。
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今天在公立學校，你幾乎不可能避開這
些內容。教室里有彩虹旗，課程裡有相
關內容，老師被要求用學生選擇的代名
詞。甚至有些地方，孩子在學校改變性別
身份，不需要告訴父母。一位曾在公立學
校系統工作過的姐妹分享，教育局召集 
200 多職員推動這些議題，每個人要上台
表態支持，她後來因此辭職。一個大人
都難以面對這種壓力，何況孩子？他們
用 Gender Unicorn 可愛卡通形象告訴
孩子性別可以改變和浮動。CDC 也在督
促所有公立學校擁抱 LGBTQ。

也許你會說，我願意每天糾正孩子，但
這個想法太天真了。現在的孩子換性別、
改代名詞，甚至不必告訴父母。Albert 
Mohler 警告，很多基督徒父母以為這不
會發生在自己孩子身上，但整個公共教
育系統都在朝這個方向發展。我們要思
想：送進校門的孩子，還是原來的他／
她嗎？

當孩子們學 ABC 時，可能學到 GayBC。
加州四年級要讀兩個媽媽兩個爸爸的
家庭故事。大孩子的 AP English書單中，
《Fun Home》描述女同性戀少女與男
同性戀父親的故事，探討性取向、性別角
色、自殺、家庭失調等主題，該書得獎並
搬上百老匯。難怪現在很多女孩子出現
憂鬱問題。

今天真的我們要為這個世代憂傷。若耶
穌說這些世代比所多瑪和蛾摩拉還不

如，我們現在可能更壞。我們的孩子正
在被思想強暴。很多女孩受社交媒體影
響，出現焦慮，選擇變性。

《無法挽回的傷害》這本書談到，變性
狂熱如何引誘女孩，承諾解決焦慮和被
接受的需求，但實際帶來無法逆轉的傷
害。以前極為罕見的青春期女孩性別不
安症近年大量出現，自殘率上升189%。
我在牧會時也接觸許多這樣的案例。所
以今天講的不只是統計數字，而是我們
真實接觸到的。跨性別主義開出無法兌
現的支票，只會帶來更多破碎和痛苦。

那我們教會怎麼回應呢？以弗所書四章 
11-16 節給我們三個方向：
1.	 第一，裝備聖徒：我們開世界觀課

程，就是要裝備父母和下一代，使我
們長大成熟，不再被世俗詭計和邪
說之風搖動。
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2.	 第二，用愛心說誠實話：任何脫離真
理的同情都是假的。基督徒要持守帶
有真理的同情心。我們不是定罪，而
是出於愛說出真相。許多人變性後陷
入更大痛苦，改變神所造的身體本性
帶來可怕後果。

3.	 第三，彼此相助：當遇到這樣的人，
我們要去幫助他們，幫助他們在基督
裡成為新造的人。

袁幼軒從小有性別錯亂，後成為同性戀
並販毒，全家幾乎崩潰。母親先信主，持
續禱告七年之久，像戰情室一樣記錄每
一件事，甚至說「Whatever it takes，只
要讓兒子回家」。後來袁幼軒因販毒入
獄、發現感染HIV，才開始轉變。現在
他成為神學教授，與母親合著《不再是
我》，見證上帝在破碎中的救贖大能。

不管你離家有多遠，只要願意像浪子起
來回家，天父必張開雙臂擁抱你。

教會今天面臨選擇：是要將這一
代置於聖經的榮耀中，還是眼看失
蹤人員名單越來越長？性革命正
成為催化劑，呼籲教會從沉睡中醒
來，勇敢保護孩子、發出真理的聲
音。

求神憐憫我們，讓這一代父母和
教會領袖看清，保護孩子刻不容
緩。

討論題目：

1.  你個人是如何與 LGBTQ 的
朋友或同事相處的？

2.  基督徒和教會應該如何應對
多元性別的時代挑戰，特別是
我們的下一代？
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我們非常榮幸地邀請到謝秋季牧師和師
母。他們不僅牧養教會，同時也親自做在
家教育。中華費城基督教會的劉承宗主
任牧師和師母以前在這裡也分享過。他
們的教會非常特別，大多數家庭父母不懂
英文、教育程度不高，但全教會一起重視
信仰教育，真是太美好的見證！今天非常
榮幸地請秋季牧師和師母來分享他們的
在家教育經驗。

謝秋季牧師:
謝謝鄭牧師。感謝神給
我們這個機會。我們其
實很不配，很多事做得
不夠好。但我們願意為
神做見證，分享神在我
們家的恩典。

先說說我的背景，讓大家知道我們做在
家教育有多「瘋狂」。我在福建福州長樂
農村出生。從小村裡的男孩都給神明做
乾兒子，我也是。大概三、四歲時，我在
門口水井抓鴨子，結果鴨子飛走了，我卻
掉進井裡了。感謝神，鄰居姊姊來打水時
發現了我，叫她瘦小的爸爸從窄井口把我
撈上來，不然就沒有今天的我了。

18歲偷渡來美國時，我的第一份工作是
在黑人區外賣店。每天工作十幾個小時，
常常被罵、看老闆臉色，後來神帶領我
決志信主，在費城遇到劉承宗牧師和後
來成為我太太的陳曉鐘。2004年我們結
婚，神賜給我們三個孩子，2017年我被按
立為牧師。

2018年我們搬到郊區學區房，孩子讀公
立學校。2020年疫情時學校轉為線上教

學，我們發現兒子有很多
問題，看到美國公立學
校充滿危險，像海嘯一
樣。13歲的兒子，思想越
來越自由，跟我們價值
觀差異很大，我們夫妻
充滿了危機感。

感謝神，在劉牧師和鄭牧師的幫助下，我
們教會從2021年開始推動在家教育。我
們是第一批，現在已經有11個家庭17 個
孩子了。五年過去，我們已有三位高中畢
業生。回想五年前，我們什麼經驗都沒
有，完全跟著神走。

曉鐘師母：
我本來很內向不想分享，但有感動見證

活出
家味 恩典之路

謝秋季牧師和師母的分享

https://youtu.be/
BSssxfMs3T0?is=e-
JhNyznyHLfggonZ
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神在我們家的恩典。

疫情前，我完全沒想過會做在家教育。
以前認識的在家教育家庭都是菁英，我
覺得跟我們無關。但疫情和大選徹底暴
露了教育問題，也暴露了兒子嚴重的叛
逆。那一年他 13 歲，非常難管，我又懷
著第三個孩子，肚子一天天大起來，身
體很累，情緒也容易波動。我們母子關
係變得異常緊張，幾乎每天都在爭執。

我一生氣，兒子就用那種冷冷的、滿不在
乎的語氣頂撞我，說的話讓我和
秋季都大吃一驚。他的思想非
常自由，對很多事情都有自己
一套看法，對神也有很多疑
問。常常說「神不公平」、「為
什麼這樣」、「我才不信」。
我心裡像被刀割一樣！我從
小就帶他去教會，教他聖經，

他怎麼變成這樣？信仰彷彿完全沒有進
入他的心裡，我們都不知道他到底在想
什麼。

那段時間真的很煎熬。他叛逆的表現不
只是頂嘴，還包括每天一早起來的第一
件事，就是打開電腦打遊戲。我叫他起
床讀經、做功課，他直接說：「反正功課
做完就行了，你不要管我。」我氣得發
抖，他卻繼續玩，完全不理我。有時候我
氣到哭，他也無動於衷。那種親子之間
的張力，讓我每天都覺得心力交瘁。

我常常在心裡問：「神啊，我是
不是誤人子弟？我沒有能力
教他，還把關係搞得越來越
僵。」有一次我真的崩潰了，
在公園推著嬰兒車，一邊走
一邊流淚禱告：「神啊，這個

Image: https://www.facebook.com/PHC.Teen.Camps/
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孩子我快管不了，我該怎麼辦？」

兒子個性被動內向，疫情後更是封閉。看
著其他孩子熱心服事，他卻躲在角落越
來越邊緣化，讓我非常擔心他的社交和
信仰。我最怕他就這樣慢慢遠離神、遠
離我們。

在家教育初期，他強烈抗拒，說：「媽
媽，在家教育跟我沒關係，我個性不適
合，高中又很重要，你不要逼我。」那四年
真的很苦，幾乎每天雞飛狗跳，家裡常
常充滿爭吵聲。我們只能不停禱告尋求
神。

有一次開學典禮，我強行拉著他上去接
受牧師的祝福。他故意把我的手捏得很
痛，很用力地反抗，但我還是緊緊抓住
他的手不放。我一邊拉著他，一邊在心
裡哭著禱告：「神啊，我要拉住他，不要
讓他再丟了！我只有這幾年時間，我怕四
年以後就來不及了。」

那段時間我常常懷疑自己的決定。有時
候看到校車在我們社區經過，我就忍不
住想：「是不是送回公立學校會更好？至
少不用每天這樣吵。」那種自我懷疑和
無力感，真的讓我好幾次幾乎堅持不下
去。

但神一步一步在做工。兒子的轉變不是
突然的，而是緩慢且真實的。

首先，他申請教會夏令營，第一年做得不
錯，第二年卻被拒絕。這件事對他打擊
很大，他很難過。我們心裡也難受，但看
到神好像在說：「關上這扇門，是要他
在家裡更多面對我。」後來他參加Pat-
rick Henry College 的夏季課程，有了更
多時間和我們深入交通，我們開始能坐
下來好好說話了。

再後來，他去宏都拉斯的短宣成為重要
轉捩點。他回來後對我說：「媽媽，我覺
得你們很愛我，我在家裡其實很幸福。」
他看到很多北美孩子表面陽光，內心卻充
滿憂鬱甚至有自殺念頭，反而學會了感
恩。那一刻我眼淚忍不住掉下去─這個
一直頂撞我的兒子，終於開始看見我們的
愛。

受洗的過程也讓我流了很多眼淚。第一
年我叫他去洗禮班，他直接拒絕，我心
裡像被刺了一刀。第二年他說還沒準備
好。直到12年級最後一次禮拜，他才終於
受洗，是我們316堂最後一個受洗的。那
天我看著他站在台上，我的眼淚一直流
著。我向神求過三個禮物：去宏都拉斯短
宣、受洗、讀基督教大學。神竟然都垂聽
了。他現在在 Grove City College 讀書，
第一天宿舍管理員就帶他一起禱告，我
看得特別感動。

這四年我們流了很多眼淚，幾乎每天都
在掙扎。但現在我跟兒子的關係變得很
好。雖然他離家五、六個小時路程，但我
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們每個禮拜都有固定聚會，他有什麼事
都會第一個打電話給我們。他也慢慢願
意分享自己的掙扎和問題，開始在大學參
加辯論俱樂部，主動服事。

在家教育真的破碎了我的偶像。我本來
想追求名校，但神讓我看見，孩子的靈
魂、生命和信仰遠比這些重要。神也藉
著孩子破碎我，讓我學會單單依靠祂。
現在跟女兒的相處又是新的功課，雖然
還是一地雞毛，但我因為走過跟兒子的
艱難歷程，多了許多信心和盼望。

最後分享兩節經文鼓勵大家：

第一節是《耶利米哀歌》2:19—「夜間每
逢交更的時候要起來呼喊，在主面前傾
心如水。你的孩童在各市口上受餓發昏，
你要為他們的性命向主舉手禱告。」

這節經文讓我非常有共鳴。
在那個最黑暗、最艱難的
日子裡，我常常在半夜醒
來，為兒子流淚禱告。表面
上孩子吃得飽、穿得暖，但
他們的心靈其實在「受餓發
昏」—被世界上的各種思
想、價值觀誘惑圍困。我能
做的，就是夜夜在神面前傾
心吐意，把孩子的性命舉起
來，懇求神憐憫保守。

第二節是《羅馬書》11:36—

「因為萬有都是本於祂，倚靠祂，歸於
祂。願榮耀歸給祂，直到永遠。阿們！」

這節經文提醒我：孩子不是屬於我的，而
是神所賜的產業。這四年來的掙扎、眼
淚、爭吵、挫折，所有的一切，都是神在
我們家工作的過程。最終的結局不是靠
我的能力，而是完全本於祂、倚靠祂、歸
於祂。無論孩子未來的道路如何，我只
要忠心擺上，神必得著一切榮耀。

這兩節經文陪伴我走過最艱難的親子掙
扎時期，也成為我現在繼續養育女兒的
信心來源。願所有在家教育的父母，都能
在疲憊和軟弱中，學會夜夜呼喊、單單仰
望神。因為神看重的是我們與孩子一同
成長的過程，而不是完美的結果。
感謝神！謝謝大家。
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感謝主，讓我有機會和許多在家教育的
家庭一起，學習如何按照神的心意來養
育兒女。這是一條不斷被聖靈更新的道
路。回想我們家每一天在感恩的同時，也
伴隨著許多悔改。我們真是無時無刻都
需要主，也渴慕學習更像祂。好消息是，
聖經說，不是倚靠勢力，不是倚靠才能，
而是倚靠耶和華的靈方能成就大事。（亞
4:6）

作為父母，我們都接受了神聖的呼召，成
為家庭中的宣教士，成為兒女的第一位
牧者，我們也反映著天父爸爸的形象。當
我們花時間和孩子深入談話時，這種很
深入的對話的經驗能幫助他們勝過許多
試探。

我的女兒每周會去共學社四個小時，回
家後她常跟我們分享學校的事。有一次，
老師把她安排在一個常常講髒話、上課
不安靜的同學旁邊。當這個同學一直慫
恿她講髒話的時候，她就感覺自己好像
主耶穌在曠野受到撒旦的試探。最後她

決定不受同學的挑動和影響，她不以口
犯罪，因為她是神的兒女，她要用她的
口、用她的心來榮耀主。

還有一次，她在共學社的座位被搶走，
反應很大，用屁股去推擠另一位同學。當
下我把他們分開，然後對女兒進行了管
教，深入和她談話，問她為什麼對座位
被搶走這麼敏感。她說，那陣子妹妹剛
出生，她害怕自己在家里的地位和擁有
的東西會被奪走。後來我們讓她知道，
作為家裡的頭生孩子，她其實擁有許多自
由和主權，這種自由可以讓她成為一個
恩典與愛的分享者和支配者，向弟妹們
施行主所給她的恩典與慈愛。這張照片

依靠聖靈成就合神心意的事
Angeline姐妹见证分享

原文来自视频:
https://youtu.be/

S_BKMufMv9A?is=X
8r5w5odqZ_9TkR6
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裏能看到，她在家裡常常愛護著妹妹。
從孩子兩歲時起，我們全家就養成每天
早上親近主的習慣。為了有更多親近主
的時間，我們申請了實驗教育，我們渴望
成為主行動的帳幕。即使去公園運動，
我們也會一起讀經。不論去到哪里，我
們都渴望接待主的同在，就是讓耶穌住
在我們家，我們說話、對待彼此、整理家
裡的方式，都像在耶穌面前做一樣。我
先生常常會提醒我，說話的口氣有沒有
接待主，那時我就知道自己需要被聖靈
更新和修正。連接於主，就是我們得勝
的關鍵。

在家教育中，孩子常常問：「為什麼我要
做功課？為什麼這麼累？為什麼要學這
些？」我無法全部回答，但我可以示範一
個殷勤的生活態度。我告訴他們：爸爸
有社會責任，我有持家和教養兒女的責

任，你也有管理自己時間、
房間和生活和盡量學習的
責任。在我們家，沒有不學
習、不做任何工作就可以
吃飯的特權。我們一起學
習，一起同工，家里沒有懶
散的人。

當大女兒面對生活衝擊和
疑惑時，我不是萬靈丹，但
我幫助她養成靈修習慣，
讓她能進入與主親密的對
話。上帝會用各種方式（通
常是做手勞作）來安慰她、
給她答案。人在幼年時就

負軛，就把讀神的話、與主親近納入生
活的常規和習慣，是美好的。（哀3:22-27
）

幸福其實就在每天的生活裡。照片裡孩
子親手包水餃，餡料是她自己調的，還特
別加冰塊讓水餃吃起來多汁。她很有成
就感，覺得自己又成長了。在賣場，孩子想
買東西時，我會問她為什麼一定要透過
買才能得到？我們鼓勵她用不同方式創
造價值。

面對孩子拖延，我們會說：「如果提前
完成生活自理內容，我們就一起做一件
你喜歡的事。」通常是她的愛的語言，她
就會感受到被愛。她喜歡逛街，我們就
聊為什麼逛街讓她放鬆，後來鼓勵她
把玩具如同百貨公司分類擺放，和妹妹
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玩買賣遊戲，在家裡享受逛街購物的樂
趣。

在家教育時，我們常設定共同目標：她必
須在某個時間完成功課，我也必須要完
成自己的事，然後一起做我們都喜歡的
事。這樣孩子不會覺得單打獨鬥，而是父
母陪伴她一起，同時又不給她壓力。

我在研發科學教案時，常請孩子試做，
看是太簡單還是太難。我把家務、實驗
和學習內容簡化、示範、鼓勵、陪伴。當
孩子看到成就，就知道自己在成長，這就
成為她學習的獎賞，標識她的進步，就像
跑馬拉松時看到里程碑一樣。

教育和物品分類不同。物品分類是什麼
東西可用不可用，世界常問孩子「成才還
是不成才」、「可教還是不可教」、「有落
後還是沒有落後」，但上帝看每個生命
都是可用之材。生命成長需要連接於主，
需要生命對生命的澆灌。我們作為教育
者，是用生命澆灌另一個生命，我們自己
需要連接於主，也需要晝夜思想神的話
語。

孩子投籃時也是如此。她不斷練習、不
斷把球「投給」主耶穌，當她和主耶穌同
一隊時，耶穌就幫她得分。她每天都要
確認自己是不是與聖靈同工。

目前台灣公立教科書仍偏向進化論，所
以我們加入根據BJU聖經世界觀的科學

學習群體，結合本地資源，讓孩子從神創
造的角度學習科學。

經營家庭關係是蒙恩和愛的呼召。當孩
子學中文卡住時，我說：「走吧，我們不用
硬學中文，來做一件我們都喜歡的事。」
於是她用中文讀食譜，做了蛋糕。很多時
候，我們需要用愛來驅動孩子，讓她在愛
中成長、做她愛做的事。聖經說，愛是沒
有律法禁止的。（加5:22-23）父母們，除
了叫孩子寫作業之外，我們還可以帶孩子
做很多能夠彰顯上帝良善的知識。讓我
們的每一天都如同馨香的火祭一樣（弗
5:2），活在主的面前，一點都不後悔。

最後，用台灣動物園的動物品格小卡作
為結語：
•	 台灣山羌勇敢，正如神對約書亞說： 

「你當剛強壯膽，不要懼怕，也不要
驚慌，因為你無論往哪里去，耶和華
你的 神 都 必與 你同
在。」（書1:9）

•	 台灣黑熊堅毅，正如
聖經說：「我們行善，
不可喪志；若不灰
心，到了時候就要
收成。」（加6:9）

願所有在家教育
的父母，都能一
同在主的話語
里得堅固、得
獎賞！
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美國眾議院議長麥克·約翰遜（Speaker 
Mike Johnson）在「Freedom 250 Re-
dedicate」活動上發表的「重新獻祭祈禱」
（Prayer of Rededication）演講全文。

該活動是在美國國家廣場（National 
Mall）舉行的，旨在紀念美國獨立250週
年。這是一篇充滿信仰色彩、愛國主義和
保守派價值觀的公開祈禱詞，回顧美國
建國歷史，呼籲國家重新回歸基督教信
仰和國家原則。

以下是全文的中文翻譯：
我們在天上的父，我們感謝祢。非常感
謝祢賜給我們這美好的一天。我們記
得，從一開始，祢的大能之手就一直眷顧
著我們的國家。從克里斯多福·哥倫布啟
航來到新大陸，從詹姆斯敦的定居者在
亨利角豎起十字架，從普利茅斯的清教
徒與祢立約、將榮耀歸於祢。

在那漫長的歲月中，祢在每一個關鍵時
刻都引導著我們。當我們的先輩們投身
於美國獨立這一偉大事業時，他們堅定
地向祢尋求禱告。就在兩個半世紀前的
今天，第二屆大陸會議在費城召開。面對
即將到來的戰鬥和幾乎必然的死亡，我
們的國父們舉行了一個他們稱之為「屈
辱、禁食和祈禱」的決定性日子。他們這
樣做是在為自由而戰的黎明之際，謙卑
自己並尋求祢的指引。

僅僅幾週後，主啊，在1776年7月4日，祢
賜給56位愛國者勇氣和信念，在《獨立
宣言》上簽下他們的名字，將13個遙遠
且各異的殖民地凝聚成一個新的國家。
在祢的憐憫和恩典下，這個國家將成為
世界歷史上最自由、最成功、最仁慈的國
家。

在那些早期歲月裡，祢保護了喬治·華盛
頓和他那支軍隊，讓他們擊敗了當時最
強大的帝國。祢賜給我們的先輩智慧和
信心，建立這個以聖經原則為基礎的新
國家—即所有人在祢面前生而平等且自
由。靠著祢神聖的眷顧，我們的國父們承
認並大膽宣告這個不言而喻的真理：每
一個人都是照著祢的形像被造的，我們

約翰遜
重新獻祭祈禱重新獻祭祈禱
麥克•麥克•

英文視频
https://youtu.be/X-
k4m9beGtI?isl=t_

Q3A4hLTB4BKxLG
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被祢—我們的創造者—賦予了不可剝奪
的生命權、自由權和追求幸福的權利。

主啊，我們知道這份宣言已被公認為我
們國家的信條，它也一直是和平、正義和
人類繁榮的最偉大力量的靈感來源。它
啟動了一系列事件，改變了人類歷史的進
程。今天，當我們努力實現其真正意義
時，那些不言而喻的真理仍然指引著我
們的國家，仍然呼召我們尊重、珍惜和保
護每一個人的尊嚴。

主啊，今天我們的百姓再次奉祢的名聚
集。我們在祢面前謙卑自己。我們承認，
我們建國的奇蹟以及隨之而來的無數奇
蹟，都是祢所成就的。我們記得，我們​​國
家所取得的一切勝利、每一位英雄、每
一件善行，都當歸功於祢─全能的神。

在內戰血腥的歲月中，祢賜給亞伯拉罕·
林肯異象和堅韌，點燃了自由的新生。在
隨後的動盪歲月裡，祢賜給我們醫治與
恢復，甚至在那時就呼召我們成為「我
們本性中更好的天使」。當歐洲的盟友陷
入法西斯主義的黑暗陰影時，祢賦予我
們最偉大的那一代力量，去捍衛和解放
西方文明。

祢以聖靈充滿民權運動的參與者，呼召
他們那一代人活出《獨立宣言》中所銘
刻的承諾。在20世紀，祢賜給勇敢的領
袖，如雷根總統，以勇氣和心志，大膽宣
告神所賜予的自由的應許，以及無神論

的蘇聯暴政的空虛。

在新世紀之初，當恐怖分子在9月11日襲
擊我們的家園時，祢賜給 93 號航班上的 
44位英雄神聖的勇氣，挫敗了那場兇殘
的攻擊。祢驅逐了救援人員和第一線應
急人員心中的恐懼，他們衝上樓梯、衝進
火場去營救那些需要幫助的人。

在隨後的歲月裡，當我們清理灰燼和瓦
礫時，祢醫治了我們破碎的心，再次顯明
了美國人民那堅韌不拔的精神。250年來
的每一天，美國都是希望與自由之地，是
奇蹟之地，是萬國之光與榮耀之地，這
一切都因著祢。

如今，當我們即將迎來美國獨立250週年
之際，我們面臨著一個新時代的挑戰。
近年來，我們看到險惡的意識形態在我
們的人民中播下混亂與不和。我們目睹了
對我們的歷史、我們的英雄，以及這個偉
大國家寶貴的道德與精神認同的攻擊。
這些聲音對年輕人和易受影響的人堅持
說：我們的故事—美國的故事—是一個
壓迫、偽善和失敗的故事，而這個故事只
能透過我們罪惡的鏡頭來理解。

天父，我們拒絕這種說法。我們奉祢的
名斥責它。那些聲音試圖扭曲我們所深
知的、我們的國父們在《獨立宣言》中大
膽宣告的不言而喻的真理：我們的權利
並非來自政府，而是來自祢—我們的創
造者天父。
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主啊，正如我們在過去的考驗中謙卑地
尋求祢的指引，今天我們再次在這裡這
樣做。我們再次轉向祢，求祢拯救我們
脫離這些苦難，救我們脫離邪惡、壓迫、
不公和暴政的力量，無論是在我們的國
界之內或之外。

主啊，永遠不要讓我們與祢的憐憫和祢
的愛隔絕。我們祈求，主啊，繼續賜福我
們的總統，以智慧、謹慎和力量，按照祢
的旨意治理我們的國家。我們祈求祢引導
我們的立法者，與我們同行。賜給我們道
德的清晰度，以超越黨派分歧，並賜給
我們智慧和謙卑，使我們能無私而犧牲
地侍奉。

主啊，保護我們的軍人、執法人員、第一
線應急人員，以及所有每天冒著生命危
險、按照祢的話語伸張正義、維護我們
社區和平的人。幫助我們所有的信仰領

袖、牧師和神父
忠 於 他 們 的 呼
召，並祝福他們
的服事，在我們
的土 地 上 點 亮
祢希望與救恩的
光。

我們也祈求祢保
守所有的敬拜場
所，使它們成為
祈 禱 和 平 的 聖
所。賜給每位美

國父母所需的恩典，來養育和保護下一
代熱愛自由的孩子。

天父，我們為這片土地上的婚姻祈禱，
願丈夫和妻子在他們一生的日子中都有
耐心，彼此相愛。神啊，醫治我們在看不
見的爭戰中心靈被破碎的傷口。

主啊，求祢裝備我們的教育工作者，使他
們有知識教導真理，因為他們將塑造下
一代政府和領袖。陪伴我們的醫生、護
士和醫護人員，安慰病人和站在天堂門
口的人。我們祈求祢賜給所有美國人被
更新的愛國之心、對未來的盼望，以及對
祢永恆憐憫與恩典的信心。

天父，我們祈求祢憐憫我們的土地、饒
恕我們的過錯、饒恕我們個人和集體的
罪。幫助我們以更新的虔誠和愛國之心，
委身於祢話語的永恆真理，以及祢賜給



— 1 7 — 夏季 Summer 2026

家校論壇 

我們的《獨立宣言》的持久原則。

最重要的是，主啊，求祢賜給我們勇氣和
恩典，來保守美國。求祢將那份奉獻精神
注入我們心中—正是這份奉獻精神，激
勵著56位先賢。他們為了支持這項偉大的
自治實驗，獻出了自己的生命、財產和神聖
的榮譽。願我們效法派崔克·亨利這樣的愛
國者，他們視自由為一切代價；願我們效
法亞伯拉罕·林肯總統，他在葛底斯堡戰
役中號召他的同胞們，繼續投身於先輩們
未竟的事業。

主啊，今天我們祈求祢賜給我們同樣的對
美國的奉獻，賜給我們勇氣。主啊，使我們
配得上那些奉獻和犧牲生命的人，好叫
這個民有、民治、民享的政府不至於從地
上滅亡。

全能的上帝，我們祈求祢垂聽我們莊嚴的
禱告，正如我們起初將這片土地獻給祢至
聖的名。主啊，今天，在美國獨立 250 週年
之際，我們再次將美國獻上，成為一個在
上帝之下的國家。我們祈求以祢的恩典眷
顧祢的國家，在我們慶祝這個重要周年紀
念日之際，祈求祢的聖靈降臨這片土地，
使後代子孫在回顧這一天和這個時代時，
能夠再次看到祢慈愛的手在工作。

主啊，今天我奉祢的聖名禱告這一切，我
相信這一切必將成就。奉耶穌的名禱告。
阿們！

Our heavenly Father, we thank you. 
Thank you so much for this great day 
that you’ve given us here. And we 
remember that your mighty hand has 
been upon our nation since the very 
beginning. 

Since Christopher Columbus set sail 
in the New World, since the settlers 
at Jamestown planted the cross at 
Cape Henry, and since the pilgrims at 
Plymouth made a covenant to give you 
the glory.

In all that time, you guided us at 
every pivotal moment. And when our 
forefathers took up the great cause of 
American independence, they turned 
to you in steadfast prayer. And on this 
very day, now two and a half centuries 
ago, the Second Continental Congress 

Speaker 
Johnson’s 
Rededication 

Speech

May 17, 2026
National Mall, 
Washington DC
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gathered in Philadelphia. 
Facing imminent battle 
and almost certain death, 
our founders held a 
decisive day of what they 
called humiliation, fasting, 
and prayer. They did that 
to humble themselves and 
to seek your guidance at 
the dawn of their fight for 
freedom.

Just weeks later, Lord, on 
July 4th, 1776, you gave 56 
patriots the courage and 
the conviction to sign their 
names to the Declaration 
of Independence, forming 
13 distant and disparate 
colonies into a new nation, 
which would become, by 
your mercy and grace, the 
freest, most successful, 
most benevolent nation in 

the history of the world. 

And in those early days, 
you safeguarded George 
Washington and his 
ragtag army as they 
defeated the mightiest of 
empires. And you gave our 
fathers the wisdom and 
faith to establish this new 
nation premised on the 
biblical and foundational 
principle that all men are 
created equal and free 
before you. Through your 
divine providence, our 
Founders acknowledged 
and boldly proclaimed 
the self-evident truth that 
every single person is 
created in your image and 
that we are endowed by 
you, our creator, with our 
inalienable rights to life 

and liberty and the pursuit 
of happiness. 

Lord, we know that the 
Declaration, which has 
been recognized as our 
nation’s creed, has also 
been the inspiration for the 
single greatest force for 
peace, justice, and human 
flourishing. It set in motion 
a chain of events that 
altered the very course of 
human history. And today, 
as we seek to fulfill its 
true meaning, those self-
evident truths still guide 
our nation and still call 
us to honor and cherish 
and protect the dignity of 
every human life.
 
Lord, today our people 
gather once again in your 
name. We have humbled 
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ourselves before you. 
We acknowledge that the 
miracle of our founding 
and the countless miracles 
that have followed are your 
doing. We remember that 
we owe our nation every 
victory, every hero, every 
good deed she has brought 
forth – to you, almighty 
God. 

Amid a bloody civil 
war, you gave Abraham 
Lincoln the vision and the 
fortitude to ignite a new 
birth of freedom. And in 
the turbulent years that 
followed, you offered us 
healing and restoration, 
calling us even then to the 
better angels of our nature. 

When our allies in Europe 
fell prey to the dark shadow 
of fascism, you equipped 
our greatest generation 
with the strength to defend 
and liberate Western 
Civilization. You filled 
the sojourners of the civil 
rights movement with your 
spirit as they challenged 
their generation to live up 
to the promises enshrined 
in the Declaration. In 
the 20th century, you 
gave brave leaders like 
President Ronald Reagan 

the courage and heart to 
speak boldly to the promise 
of God-given liberty and 
the emptiness of godless 
Soviet tyranny. 

At the dawn of a new 
century, when terrorists 
struck our homeland on 
September 11th, you gave 
44 heroes on Flight 93 

your divine courage to 
thwart that murderous 
attack. You drove fear out 
of the hearts of rescuers 
and first responders who 
ran upstairs and into fires 
to help those in need. And 
the years that followed, 
as we cleared the ashes 
and debris, you healed 
our broken hearts and you 
revealed again the fierce, 
unbreakable spirit of the 
American people. 

Every day since, over each 
of our 250 years, America 
has been a land of hope and 
liberty, a place of miracles, 
and the light and glory of 
all nations because of you. 

Now, as we approach 
the 250th anniversary of 
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American independence, we face a new 
set of challenges in a new era. In recent 
years, we’ve seen sinister ideologies sow 
confusion and discord among our people. 
We’ve witnessed attacks on our history, 
on our heroes, and on the cherished moral 
and spiritual identity of this great nation. 

These voices insist to the young and 
impressionable that our story, the 
American story, is one of oppression and 
hypocrisy and failure. And that this story 
can only be understood through the lens 
of our sins. But Father, we reject that. We 
rebuke it in your name. 

Those voices have sought to distort the 
self-evident truth that we know so well 
that our founders boldly proclaimed in 

the Declaration that our rights do not 
derive from the government, they come 
from you, our Creator and Heavenly 
Father. 

Lord, just as we humbly sought out your 
guidance in past trials, we are doing it 
here again today. We turn to you once 
again to save us from these afflictions, 
to deliver us from the forces of evil, 
oppression, injustice, and tyranny both 
within our borders and beyond our shores. 
And Lord, never let us be separated from 
your mercy and your love. 

We pray, Lord, that you continue to 
bless our president with the wisdom and 
prudence and strength to govern our 
nation in accordance with your will. We 
pray that you guide our lawmakers, that 
you walk with us and  grant us the moral 
clarity to rise above partisan differences, 
and give us the wisdom and humility to 
serve selflessly and sacrificially.

Lord, protect our service members, 
our law enforcement officers, our first 
responders, all those who risk their own 
lives daily as they administer justice and 
preserve the peace in our communities 
and in accordance with your word. Help 
all our faith leaders and pastors and 
priests to be faithful in their calling and 
successful in their ministries to shine 
your light of hope and salvation across 
our land. We pray too that you will 
safeguard all houses of worship, that they 



— 2 1 — 夏季 Summer 2026

家校論壇 

remain sanctuaries of prayer and peace. 
Give every American parent the grace 
they need to raise and protect the next 
generation of freedom-loving children. 
Father, we pray for marriages across this 
land that husbands and wives have the 
patience to love one another in all the 
days of their lives. Heal the wounds of 
broken hearts, God, in the battles that we 
do not see. 

Lord, we ask that you equip our educators 
with the knowledge to teach the truth 
for they will shape the next generation 
of government and leaders. Be with 
our physicians and our nurses and our 
healthcare workers and give comfort 
to the sick and to those on Heaven’s 
door. We pray that you bestow upon all 
Americans a renewed love of country, 
hope for the future, and faith in your 
everlasting mercy and grace.

Father, we pray for mercy upon our 
land, mercy upon us for our mistakes. 
Forgive us of our sins individually and 
collectively. And help us devote ourselves 
with a renewed piety and patriotism to 
the eternal truths of your word and to the 
enduring principles of the Declaration 
you blessed us with. 

Above all, Lord, grant us the courage 
in your favor to preserve this republic. 
Instill within us the same devotion that 
compelled 56 men to pledge their lives, 
their fortunes, and their sacred honor to 

this grand experiment in self-governance. 
The same devotion of patriots like Patrick 
Henry, for whom liberty was worth any 
price. The same devotion of President 
Abraham Lincoln, who at Gettysburg 
charged his countrymen to rededicate 
themselves to the unfinished work of 
our fathers. Lord, today we pray that 
you grant us that same devotion to these 
United States. 

Give us courage, Lord. Make us worthy 
of all those who devoted and sacrificed 
their lives so that a government of the 
people, by the people, and for the people 
shall not perish from the earth. 

Almighty God, we ask that you hear 
these solemn petitions. Just as we in the 
beginning dedicated this land to your 
most holy name, today here, Lord, in this 
250th year of American independence, 
we hereby rededicate the United States 
of America as ‘One Nation, Under God’. 
Look upon us with favor as we celebrate 
this momentous anniversary. And let 
your Holy Spirit descend upon this land 
so that future generations will look 
back at this day, in this present age and 
once again see your providential hand at 
work. I ask this today, Lord. I pray it and 
I believe it in your holy name, in Jesus’ 
name. Amen.
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The verse I will share today is 1 Corin-
thians 13: 10-11: 

“When the perfect comes, the partial 
will pass away. When I was a child, I 
spoke like a child, I thought like a child, 
I reasoned like a child. When I became 
a man, I gave up childish ways.”

This verse is perfect for today, a moment 
of growing up, not just in age, but in spir-
it.

When we were children, I’m sure we all 
did many immature things. I used to get 
angry when my brother used my toys. 
It was all about me. I was selfish, and I 
didn’t want him to ruin my things. But 
one day, I thought differently. Choosing 
to love and care for others wasn’t always 
easy. It didn’t always feel like it paid off 
right away. But I learned that when you 
put others first, God sees it, and He bless-
es you in ways you can’t imagine.

Growing up isn’t just about getting older. 
It’s about maturing physically and spiri-
tually. For me, that means diving deeper 
into my faith, learning more about God, 
and striving to live in a way that hon-
ors Him. It means putting away childish 
things, like being ashamed of my faith or 
worrying about what others might think. 
Instead, I choose to  stand firm in what I 
believe.

When I turned 13, something happened. 
I gained this new sense of responsibili-
ty, not just to myself, but to God and the 
people around me. It was like a call to 
grow up, to mature in my heart and my 
faith.

So, let’s keep choosing love over selfish-
ness. Let’s keep growing closer to God, 
letting go of what holds us back. Because 
when we do, we’re not just growing up, 
we’re stepping into the life God has for 
us.

Bar Mitzvah Testimony

Chris Mao, 8th grade
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每日
靈修 Daily Devotion

Fear God
Eric Xiao

“On the third day, Joseph said to 
them, ‘I fear God; do as I tell you, 
and you will live.’”

- Genesis 42:18

To fear God means to revere 
Him as the supreme standard 

and to obey His commands 
wholeheartedly. Joseph acted 
without partiality because he feared 
God. We too should also follow God’s 
words in all things, rather than our own 
will. Those who fear God will be kept 
by Him and will walk in His righteous 
way.

A Great Sin
Kerrie Lin

“You shall not lie with a male as with a 
woman; it is an abomination.”

- Leviticus 18:22

Sexual relations with a man as one lies 
with a woman is an abomination to 

the Lord as He created us in His glorious 
image to reflect complementary union 
and to pursue love and intimacy with 
our opposite gender. Many people in 
our present day agree with the Bible’s 
command “Love your neighbors”, but 
reject the Word that calls homosexuality 
is a great sin.
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Saved By Grace
Jessica Lin

These verses explain the foundation 
of Christianity and remind me that 

salvation comes from God alone, not from 
my own efforts. Overall, Ephesians 2:8–9 
reminds me that my salvation is rooted in 
God’s grace and not my own actions. These 
verses encourage me to live humbly, rely 
on faith, and show gratitude through my 
actions as I grow in my relationship with 
Christ each day.

Do Not Quarrel
Shirely

This verse says that Isaac’s wells were taken away by the herdsmen of Gerar, who 
quarreled with Isaac’s servants. But Isaac did not quarrel back. He moved on 

and just dug another well until there were no more quarrels. This teaches that we 
shouldn’t quarrel with others - just walk away and seek peace.

“For by grace you have been saved 
through faith. And this is not your own 
doing; it is the gift of God, not a result of 
works, so that no one may boast.” 

- Ephesians 2:8–9

“The herdsmen of Gerar quarreled with Isaac’s herdsmen, 
saying, “The water is ours. So he called the name of the 
well Esek, because they contended with him. Then they 
dug another well, and they quarreled also, so he 
called its name Sitnah. And he moved from there 
and dug another well.”

- Genesis 26:20-22a

Faith is one of the most important aspects 
of the Christian life and helps me become 
more like Jesus every day. It is the act of 
accepting the gift of salvation. Grace is 
God’s unmerited kindness, and salvation is 
the act of being saved. I do not do anything 
to deserve this gift, but because of Jesus’ 
death and resurrection, I am able to have 
a relationship with Him. Since it is not 
about the good or bad deeds I do every 
day, but about what Christ did on the cross 
for all humanity, I choose to do good out 
of thankfulness. These verses also teach 
humility, because I cannot boast about 
my works—I am saved because of Christ. 
Even my faith is something the Holy Spirit 
strengthens in me daily.
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在美利堅合眾國喜迎250 
週年生日慶典的歷史時刻，
為了尋找美國的建國之根，
當我們登上五月花二號帆
船，走進普利茅斯鎮水車
磨坊和英格蘭村莊，仰視國家先父紀念
碑，漫遊威廉斯堡古鎮，美洲大陸早期
移民的拓荒史猶如一幅歷史畫卷，帶著
濃濃的墨香展示在我們眼前。深入美國
歷史的根源，探索自由、和平與繁榮的誕
生之地，我們更深地理解美國建國的道
路就是清教徒們遠渡重洋所追尋的基督
信仰精神。

三、威廉斯堡（Williamsburg）古鎮
1607年，英國殖民者橫渡大西洋，於5月
13日在維吉尼亞州的詹姆斯敦 (James-
town)建立了北美第一個永久性英國定
居點。維吉尼亞殖民地的首府就設在
詹姆斯敦。1699年，維吉尼亞殖民議會
決定將首府遷到五十英里遠的威廉斯
堡，威廉斯堡當時名叫「Middle Plan-
tation」，為了向英王威廉三世致敬，遂
改名為Williamsburg。議會大廈（Cap-
itol Building）和維吉尼亞殖民地總督

府（Governor’s Palace）都遷到了威廉
斯堡。威廉斯堡就成為當時維吉尼亞
殖民地的政治、經濟和文化中心。十七
世紀的威廉斯堡古鎮就有寬敞整齊的
街道，沿街兩側的酒館、商店、劇院、書
店林立，城市中報館、商會、印刷所生意
興隆，城市中瀰漫著濃厚的文化氣息和
氛圍。當地的酒館（如 Raleigh Tavern）
也成為非正式的政治聚會場所，政治辯
論和脫離英國獨立的啟蒙思想在這裡
廣泛傳播。特別是反英情緒在這裡不斷
發酵，以至於許多秘密討論和抵制英貨
的計劃都是在這裡醞釀、策劃和成型。

英國在對抗法印戰爭後財政吃緊，1764 
年開始對美洲殖民地加徵關稅，1765年
又增加印花稅法，1767年又增加湯森稅
法，這些稅收政策激起了殖民地人民的
反抗。威廉斯堡的精英們促使維吉尼亞
州議會多次召開反英政策會議，派崔克·
亨利（Patrick Henry）在威廉斯堡發表

作者：陳寶珩、杜茂麗

見證
美國
歷史

尋找美國建國之根（二）

威廉斯堡（Williamsburg）古鎮
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激烈演說，提出殖民地的權利與自由。
獨立的啟蒙思想、民權理念不僅在當地
廣泛傳播，維吉尼亞議會也透過法律文
本形式去影響全美其他十二個殖民地。
毫不誇張地說，威廉斯堡是美國獨立運
動、民權理念的產生、醞釀與發展的先
驅與搖籃。在維吉尼亞殖民地及美國早
期歷史中濃彩重墨地留下了為人稱道的
一筆。 

在 1775–1780 年獨立戰爭時期，威廉斯堡
也扮演了重要的獨立運動中心角色。1775年
4月，英軍總督鄧莫爾伯爵（Lord Dun-
more）下令從威廉斯堡取走殖民地民兵的
火藥，導致「火藥事件」（Gunpowder Inci-
dent）發生。當時民兵們騎馬揚鞭，火速地
把英軍將要收繳殖民地民兵的武器彈藥的
訊息傳遍了整個殖民地。維吉尼亞殖民地
民兵與總督的武裝衝突升級，加速了維吉
尼亞殖民地與英王的決裂，也大大推動了
維吉尼亞加入爭取獨立的陣營。

由於托馬斯·傑斐遜、喬治·梅森、帕特里
克·亨利等人都在威廉斯堡積極推動獨
立議程，維吉尼亞議會在1776年通過了《
維吉尼亞權利法案》（Virginia Declara-
tion of Rights）和《維吉尼亞憲法》，它們
為後來美國《獨立宣言》的撰寫提供了
思想與法律的框架。可以說，威廉斯堡
是維吉尼亞殖民地反英與獨立決策的核
心地點，在獨立戰爭中發揮了的指揮中
心的重要作用。 

威廉斯堡有一所著名的高等學府 - 威廉
與瑪麗學院，它是美國第二古老的高等學
府，名聲僅次於哈佛大學。該學院培養了
多位領袖人物，不少在獨立戰爭中都成
為美國開國元勳，其中托馬斯·傑斐遜、
詹姆斯·門羅、約翰·泰勒三位後來都相
繼成為美國總統。 

考慮到英軍有可能進攻沿海地區，1780 
年維吉尼亞州政府決定將首府從威廉斯
堡遷到更內陸、更安全的里士滿（Rich-
mond）。遷都後，威廉斯堡逐漸失去了
政治中心地位，變成一個相對安靜的小
鎮。1926年，洛克斐勒財團捐贈近 6,000 
萬美元按原貌修復了「威廉斯堡殖民地」
景區，供後人參觀。

四、國家先父紀念碑
距離普利茅斯鎮的英格蘭村莊不遠處，
有一座被遺忘的紀念碑 — 國家先父紀

Raleigh Tavern in Williamsburg
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念碑（the National Monument to the 
Forefathers），它距離「五月花二號」帆
船停泊處不到一英里，就是為紀念當年
懷揣《五月花號公約》登陸普利茅斯鎮
的清教徒而修建的。然而，這座耗費大
量人力和物力耗時近70年的紀念碑，從 
1889年建成後，就被遺忘了！大多數美國
人都知道「五月花號」帆船，卻很少人知
道這座國家先父紀念碑，甚至連附近的
居民也對這座紀念碑感覺陌生。為什麼
會這樣呢？當地政府被進步主義左傾文
化思潮影響後，不以美國初期拓荒者的
艱辛歷程為榮，反以此為「侵占掠奪」美
洲大陸之羞，讓美國人看到或了解這座
雕工華麗精湛紀念碑的意義，在他們來
看無疑是一種「蒙羞」。但歷史證明，在
這座國家先父紀念碑的美麗威嚴中記錄
並保存了美國走向成功的祕方。	

在紀念碑的中央和頂部，威嚴地站著
高達36英尺的信仰雕像（Statue of 
Faith），她右手指天，象徵她對上帝的堅
定信仰與信任；左手拿著一本《聖經》，
代表著整個國家對聖經的盡忠恪守。在
信仰雕像下方，四周環繞的是四個面向四
方的較小坐像。坐在信仰雕像北側的是
道德雕像（the Statue of Morality）。
這座莊嚴的雕像手持聖經中的《啟示錄》
（Revelation）和一塊刻有《十誡》（the 
Ten  Commandments）的石碑，她強調
的是人性道德規範的重要性。她的眼睛
上面沒有雕刻虹膜或瞳孔，這顯示所謂
道德就是向內看，自律自省，而不是向外

看，對他人他事亂評判或論斷。
 
信仰雕像西側是法律雕像（the Statue of 
Law），這雕像一手拿著幾本法律書籍，
另一隻手指向大眾，表示用法律規範來
約束大眾的行為在歷史發展的這個階段
是必要的，也是重要的。 

信仰雕像南側是教育雕像（the Statue of 
Education），這雕像左手拿書，右手指
向書本，象徵著對知識的渴望和追求，
也意味著教育對國家、民族的重要性。

信仰雕像東側矗立著的是自由雕像（the 
Statue of Liberty），這是一尊令人深思
的雕像，因為代表自由的雕像是用一位
士兵來描繪的。這位士兵一手拿著斷裂
的鐵鏈，象徵著從壓迫或禁錮中釋放出
來就是自由；士兵的另一隻手拿著利劍，
這表示捍衛自由需要力量，也表示自由是

國家先父紀念碑
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見證美國歷史

吹號者事工2026年第二季事工分享吹號者
社群

我們以一年一度的聖經之旅展開了第二季
度的事工。今年，我們沿著使徒保羅第二
次宣教旅程的路線，走訪希臘各地。這
是吹號者事工（Trumpeter Ministries）
第五次與 Grace Tours 合作，而這份夥
伴關係是我們十分珍惜的。我們的合作
始於2022年3月，當時吹號者事工組織了 
Grace Tours 在新冠疫情後首個前往土耳
其（Türkiye）的旅行團。

今年共有40位團員參加，分別來自美國各
地，以及台灣和香港。雖然我們來自世界
不同的地方，卻因著對耶穌基督共同的信
仰，以及同樣渴望追隨保羅第二次宣教旅

程腳蹤的心志，很快就在主裡合而為一。
許多團員分享了他們寶貴的生命見證，讓我
深受鼓舞；而得知許多人是在經過長時間
的禱告與尋求神的帶領之後才決定參加這
次旅程，更令我深感感恩與欣慰。

連續六週的吹號之旅 (4/17–5/24)
從四月中旬到五月底，我們連續六個週末
奔走各地服事。雖然行程十分緊湊、身體
也相當疲憊，但我們感謝神賜下每一個機
會，讓我們能夠動員教會一起投入搶救下
一代的使命。無論我們走到哪裡，都看到
同樣的問題：下一代正在離開教會。搶救
下一代實在非常重要且刻不容緩的地步。

需要捍衛的。
 
紀念碑的底座還有八個較小的浮雕，每
個浮雕都蘊含著一些特定的訊息。總而
言之，這座紀念碑所傳達的訊息簡單而
有力：美國的核心價值是信仰。道德建立
在堅定的信仰之上。只有當我們是一個
有道德和有信仰的民族時，包括憲法在
內的法律才能生存。沒有對公民的基礎
教育，信仰、道德和憲法就不可能持久。
而且，自由是需要由士兵來守護甚至付出
生命的代價。
 
在建造之初，朝聖者協會對這座紀念碑
有一個宏偉的夢想。他們把紀念碑建設

在俯瞰鱈魚角灣的山頂上，旨在希望它
成為一座真正的國家紀念碑，讓每艘駛
向海岸的船隻都能看到它，並讓這座矗
立在全國最大花崗岩上的紀念碑，可與
建成於公元前282年的古希臘羅德島的
太陽神銅像（Colossus of Rhodes）相媲
美。然而奇怪的是，這座紀念碑從未被
正式承認為聯邦「國家紀念碑」。更離
奇的是，普利茅斯市的許多當地人甚至
不知道這座紀念碑的存在。這座落成於
1889年的紀念碑似乎就這樣被歲月和
四周環繞的樹木、民居靜悄悄地「掩埋」
了。(後續）
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吹號者社群

如果我們今天不採取行動，明天可能就太
遲了。在每一場特會中，我們分享五至七堂
信息，探討世界觀、家庭與教育等關鍵議
題。我們感謝神，每一場聚會都得到熱烈
的回應。這顯明眾教會不僅渴望了解當今
家庭與年輕世代所面臨的挑戰，更迫切需
要符合聖經真理、切實可行的解決方案。
靠著神的恩典，「吹號者事工」願意站在破
口之中，承擔「重修城牆」的使命，裝備教
會與家庭，將信仰忠心地傳承給下一代。

1 4/17–4/19 東洛杉磯基督徒之家, 
Home of  Christians Eastern Los 

Angeles, CA

2 4/24–4/26 都柏林
華人浸信會 Dub-

lin Baptist Chinese 
Church, OH

3 4/28–5/6 澳洲基
督教華人衛理公會,

墨爾本

我從未想過，甚至從未夢想
過，我們的事工竟會跨越一
萬英里的海洋，來到澳洲。然
而，「神的意念高過我們的意
念，祂的道路高過我們的道
路。」 5/1–5/3 我受邀擔任 
「澳洲基督教華人衛理公會
第十五屆年會成婦團聯合退
修會」的講員。這個退修會每
兩年舉辦一次，在澳洲不同
城市輪流舉行，參加者來自
全澳數十間教會。今年的聚
會在澳洲東南沿海城市—墨
爾本Melbourne舉行。我總

共花了約三十個小時才抵達，打破了我個人
飛行時間的紀錄。

這次退修會的主題是「吹響號角，奪回
世代」（Blow the Trumpet, Reclaim the 
Generation）。我們不僅在退修會中分享
這個信息，也有機會在當地教會以及宗派
牧者聚會中傳講同樣的異象。與會者的回
應遠遠超過我們的預期。神實在為我們成
就了又新又大的事，開啟了許多我們未曾想
到的機會。
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4 5/10 ACF教會 Antioch Community 
Fellowship, VA

5 5/15–5/17 真道靈糧堂 Bread of Life 
Christian Church, CA

在真道靈糧堂，除了家庭營之外，我們還
有機會舉辦一個全新的單身工作坊。這是
一個非常美好的經歷。透過這次聚會，我
們深深感受到單身群體有很大的需要，也
因著參與者的熱烈回應而受到鼓舞。我們
期待未來有更多機會服事和裝備單身弟兄
姊妹，幫助他們在信仰與人生的道路上成
長。

6 5/22–5/24 佛州華人夏令退修會, FL
在陣亡將士紀念日（Memorial  Day）

週末，我有幸擔任佛州華人夏令退修會的
英文講員。能夠服事英文堂的青少年和成
人，對我而言是一項極大的榮幸。會後許多
人索取PPT，希望能夠進一步學習和研究
相關內容。此外，我也在中文部帶領了一場
題為「教會如何回應世俗主義的風暴」的
專題工作坊。令我感到驚訝的是，會場座
無虛席，與會者的反應十分熱烈。許多人
對我們的世界觀課程表現出濃厚的興趣，
並渴望進一步學習如何以聖經世界觀來裝
備下一代。

華人恩澤教會退修會
6月12日至14日，我們受邀前往內華達州美
麗的太浩湖，擔任華人恩澤教會退修會退
修會講員。退修會的主題是「入世而不屬
世:成為當代基督門徒」。我們很享受美麗
的退修會場地和與弟兄姊妹的團契交流。
我們原定於週日晚上從沙加緬度（Sacra-
mento)飛回紐約的航班，由於紐約天氣惡
劣，從晚上11:30延誤到週一凌晨2:30。凌

晨2點左右，由於飛行員加班且沒有替補，
航班再次延誤到週一下午3:45。我們只好
在機場「小憩」了一會兒。早上6:30，我們
非常感謝孟牧師來接我們去他家休息。午
餐後，他又送我們回機場。感謝神，過去五
年我們經歷了無數次飛行，卻只遇到過兩
次延誤，但即便如此，神也為我們預備了
幫助。靠著神的恩典，我們將繼續「與神飛
行」！

本地事工 
感謝主持續為我們開啟在紐約和新澤西眾
教會服事的機會，不僅在主日崇拜中分享信
息，也能透過工作坊來服事教會。

在家教育大會 
今年我們非常榮幸地邀請到劉大偉弟兄擔
任主講講員。劉弟兄的分享大大地激勵和
鼓舞了那些在藝術方面有天賦並渴望用這
些天賦服事上帝的弟兄姐妹。此外，我們還
邀請了四位青少年分享如何在四個不同的
領域成為變革的推動者。我們需要培養孩
子擁有聖經世界觀，並運用這種世界觀去
影響世界，而家庭教育是實現這一目標的
最佳途徑。
•	 信息一：玻璃珠，還是鑽石？發掘上帝

隱藏在你孩子裡面的恩賜 // 劉大偉 
Davy Liu 

•	 信息二：成為變革推動者 // 鄭立新牧
師

•	 專題分享：教育、政府、媒體、藝術 // 
Violet Wang、Joshua Chen、Priscilla 
Huang、Vincent Gao

•	 特別分享：AI走進家庭，讓科技溫暖日
常 // 王嵐姐妹

•	 恩典之路 // 謝秋季牧師和師母 // 
2026年4月在家教育月會
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在家教育支持小組
今年，我們迎來了第一位高中畢業生Jana，
她即將進入派崔克亨利學院Patrick Hen-
ry College。由於新冠疫情，Jana 一家開始
了家庭教育。我們很榮幸能透過「吹號者事
工」（Trumpeter Ministries）幫助許多像
Jana這樣的家庭。事實上，無論我們走到
哪裡，甚至在澳大利亞，都會遇到許多類
似的家庭。上帝藉著新冠疫情喚醒了許多
家庭，讓他們重新思考教育的意義。

「倫理與宗教自由委員會」
我很榮幸成為紐約基督 教華人同工會
(CCWI)「倫理與宗教自由委員會」的一員。
我們舉辦許多講座，向教會介紹美國的歷
史和制度。6月18日，我們拜訪了兩位州議
員，向他們提出教會關心的問題，並為他
們的工作禱告。
•	 2026-04-23 CCWI 信仰與公民：認識美

國制度與自由的根基 1
•	 2026-05-07 CCWI 信仰與公民：認識美

國制度與自由的根基 2

講座和訪談
我們很榮幸能與其他事工合作，使我們的
號聲更加響亮、傳得更遠。
•	 Ai News 愛報導: 聖經世界觀的教育有

多重要？鄭立新牧師的澳洲之行－ 專訪
吹號者事工 鄭立新牧師

•	 Ai News 愛報導: 在等待中什麼也不做？
單身基督徒必聽的一集！專訪吹號者事
工 鄭立新牧師 

•	 商人使徒網絡:成為「變革推動者」+ 
Feedback 鄭立新牧師

•	 人生填空題EPS#35 幸福婚姻：夫妻如
何創造精心時刻，讓夫妻感情持續升溫

第三季事工展望 
為慶祝美國建國250週年，七月我們將舉辦
為期七週的《The American Story》讀書
會。此外，我們也將在內華達州、威斯康辛
州和新澤西州舉辦一年一度的家庭營。衷
心感謝您的代禱與奉獻支持，使我們能繼
續「吹響號角，奪回世代！」

•	 7/9–8/20 美國建國歷史讀書會(英文)
•	 7/24–7/26 北加家庭營, NV
•	 8/1 橙郡華人基督教會退修會, 紐約
•	 8/1, 8/8, 8/15, 8/22 華夏福音神學院聖

經世界觀培訓, Zoom
•	 8/7–8/9 中西部家庭營, WI
•	 8/14–8/16 東部家庭營, NJ
•	 9/4–9/6 加州士德頓宣道會真道

堂 Stockton Community Christian 
Church, CA

•	 9/18–9/20 溫哥華新生命教會, 大溫哥
華三聯市

•	 9/25–9/27 休士頓西區華人教會家庭營
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